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See the notice on TED website

209654-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Muut palvelut – Производство и доставка на специализиран, защитен контейнер и 
свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни източници 
(ЛЕРИ)
OJ S 60/2026 26/03/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut - Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Sähköposti: Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Производство и доставка на специализиран, защитен контейнер и 
свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни източници 
(ЛЕРИ)
Kuvaus: Предметът на поръчката включва производство и доставка на 1 брой защитен 
контейнер и свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни 
източници (ЛЕРИ). Изработката следва да бъде изпълнена по одобрен работен проект, 
включващ конструктивна документация, спецификации и изисквания за безопасност. 
Дейностите обхващат технологично производство, сглобяване, контрол на качеството, 
изпитване и последваща доставка на готовото защитно съоръжение до възложителя. 
Допълнително за манипулациите, предвидени да се извършват с контейнера е 
необходимо да се изработят адапторна плоча за зареждане на защитния контейнер в 
универсално гнездо (УГ) и гнездо осигуряващо стабилно положение на защитния 
контейнер при транспортиране и съхранение. Договорът за възлагане на обществената 
поръчка ще бъде сключен при условията на чл. 114 от Закона за обществените поръчки. 
Подробно описание на всички предвидени дейности и изискванията за изпълнение на 
поръчката се съдържа в приложените към документацията Техническо задание № ТЗ-11
/24.02.2026 г. и проектна документация.
Menettelyn tunniste: 61e09b98-e300-42d5-9c8b-b769f1d04144
Sisäinen tunniste: 565486
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Täydentävä hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 98390000 Muut palvelut
Lisäluokitus (cpv): 50600000 Turvallisuus- ja maanpuolustustarvikkeiden korjaus ja huolto, 
44210000 Rakenteet ja rakenteiden osat

2.1.2.  Suorituspaikka

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/209654-2026
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2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: площадката на АЕЦ "Козлодуй"  
Postitoimipaikka: Козлодуй
Postinumero: 3320
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Склад на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на площадката на АЕЦ „Козлодуй“, СП „ИЕ 1-4 блок
“, гр. Козлодуй.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 261 985,96 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Освен основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП, обстоятелствата по чл.3, т.8 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, обстоятелствата по чл. 113 от ЗСП и чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН, 
от участие в обществената поръчка се отстранява и участник, по отношение на който са 
налице обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, който след искане или 
покана от възложителя не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си; 
- участник, представил техническо или ценово предложение, което не отговаря на 
изискванията на възложителя; - участник, по отношение на който са налице 
обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014, изменен с Регламент 
(ЕС) 2025/395 на Съвета от 24 февруари 2025 г., относно ограничителни мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Към момента на 
откриване на процедурата не е осигурено финансиране и в съответствие с чл. 114 от 
ЗОП изпълнението на договора ще се счита за възложено под отлагателното условие 
след осигурено финансиране. Изпълнението започва след потвърждение от 
възложителя за осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора. Когато след изтичане на тримесечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяването му без предизвестие. Когато след изтичане на 10-месечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. В 
случай че не бъде осигурено финансиране, дейностите, предмет на обществената 
поръчка, няма да се изпълняват. В такъв случай никоя от страните не дължи 
обезщетение за вреди или пропуснати ползи на другата страна. Редът и условията за 
плащане на възнаграждението са определени в проекта на договора по съответната 
обособена позиция. С подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с 
всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на 
офертите и със съответния проект на договор. При сключване на договор, определеният 
за изпълнител следва да: – изпълни задължението по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. В 
случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-4 от ЗОП възложителят спазва разпоредбата на чл. 112, 
ал. 9 от ЗОП; - представи копие от удостоверение за данъчна регистрация и за 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи, съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено, когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица. Когато 
участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответния 
документ по чл. 58, ал. 1 от ЗОП, издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Когато в държавата, в 
която участникът е установен, не се издават документи за посочените обстоятелства 
или когато документите не включват всички обстоятелства, участникът представя 
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декларация, ако такава декларация има правно значение според закона на държавата, в 
която е установен. Когато декларация няма правно значение според съответния 
национален закон, участникът представя официално заявление, направено пред 
компетентен орган в съответната държава. Гаранция за изпълнение е в размер на 2% от 
стойността на договора без ДДС, като същата се представя съобразно чл. 114, ал. 2 от 
ЗОП. По договора се предвижда авансово плащане в размер на 30% от стойността му. 
Като условие за извършване на авансовото плащане изпълнителят трябва да представи 
гаранция, която обезпечава авансово предоставените средства, в размера на тези 
средства в една от формите посочени в ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 



209654-2026 Page 4/9

която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Производство и доставка на специализиран, защитен контейнер и 
свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни източници 
(ЛЕРИ)
Kuvaus: Предметът на поръчката включва производство и доставка на 1 брой защитен 
контейнер и свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни 
източници (ЛЕРИ). Изработката следва да бъде изпълнена по одобрен работен проект, 
включващ конструктивна документация, спецификации и изисквания за безопасност. 
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Дейностите обхващат технологично производство, сглобяване, контрол на качеството, 
изпитване и последваща доставка на готовото защитно съоръжение до възложителя. 
Допълнително за манипулациите, предвидени да се извършват с контейнера е 
необходимо да се изработят адапторна плоча за зареждане на защитния контейнер в 
универсално гнездо (УГ) и гнездо осигуряващо стабилно положение на защитния 
контейнер при транспортиране и съхранение. Договорът за възлагане на обществената 
поръчка ще бъде сключен при условията на чл. 114 от Закона за обществените поръчки. 
Подробно описание на всички предвидени дейности и изискванията за изпълнение на 
поръчката се съдържа в приложените към документацията Техническо задание № ТЗ-11
/24.02.2026 г. и проектна документация.
Sisäinen tunniste: 565486

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Täydentävä hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 98390000 Muut palvelut
Määrä: 1 kappale

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: площадката на АЕЦ "Козлодуй"  
Postitoimipaikka: Козлодуй
Postinumero: 3320
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Склад на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на площадката на АЕЦ „Козлодуй“, СП „ИЕ 1-4 блок
“, гр. Козлодуй.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 261 985,96 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокове: - Срок за изпълнение на поръчката: 12 (дванадесет) месеца, считано 
от датата на започване на изпълнението на договора при условията на чл. 114, ал. 2 от 
ЗОП; - Срок за представяне на ПОК с приложените към нея ПК: до 20 (двадесет) 
работни дни, считано от датата на започване на изпълнението на договора при 
условията на чл. 114, ал. 2 от ЗОП; - Срок за производство и доставка на защитния 
контейнер и свързаното оборудване: до 8 (осем) месеца, считано от датата на 
съгласуване от Възложителяна ПОК; - Срок за извършване на приемни изпитвания на 
място на защитния контейнер и свързаното оборудване: до 1 (един) месец от тяхната 
доставка, съгласувано с Възложителя.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
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Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Възложителят не поставя изисквания относно критериите за 
подбор – годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност, 
икономическо и финансово състояние и технически и професионални способности.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/565486
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/565486
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 

https://app.eop.bg/today/565486
https://app.eop.bg/today/565486
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Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://mtsp.government.bg/
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Rekisterinumero: 131218471
Postiosoite: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1797
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Цветанка Петрова
Sähköposti: Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
Puhelin: +359 29035170
Faksi: +359 29625078
Internetosoite: https://www.dprao.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/27002
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mtsp.government.bg/
mailto:Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
https://www.dprao.bg
https://app.eop.bg/buyer/27002
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Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 298596801
Internetosoite: https://nra.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Кн. М. Луиза” № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406000
Internetosoite: https://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ № 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119412
Internetosoite: https://mtsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 641501e8-fa37-45d7-9e4a-25479d4ac824  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 25/03/2026 15:30:29 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 209654-2026
EUVL S -lehden numero: 60/2026
Julkaisupäivä: 26/03/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://mtsp.government.bg/
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